
— Значит, ваша просьба к нам — разобраться с этими демонами, да? — Юань попросил
подтверждения.

— Да.

— Хорошо, я позабочусь о них. — Юань кивнул головой и согласился с просьбой Владыки.

— А?

Из пещеры донесся ошеломленный звук, как будто Владыка был удивлен его ответом.

— Какие-то проблемы? — спросил Юань.

— Нет... Я просто не ожидал, что ты так легко согласишься. Речь идет о демонах. Даже семья
Ци неохотно сражается с ними, если только им это не нужно, — сказал владыка.

— Ну, что ещё я должен сказать? Нет, я не помогу вам справиться с этими демонами, которые
потенциально могут уничтожить этот мир? Знаете, я создал Фракцию Запечатывания Демонов
не просто так. Я планирую уничтожить всех демонов в этом мире до последнего, даже если я
ничего не получу от этого.

После минутного молчания Владыка заговорил снова: — Прежде чем ты примешь решение, я
хотел бы, чтобы ты кое-что увидел.

— Управляющая. Отведи его «внутрь» горы.

— Внутрь горы!? Вы уверены? — Управляющая, казалось, была потрясена его просьбой.

— В конце концов, он должен будет увидеть это, так как он будет сражаться с демонами за нас,
поэтому мы можем позволить ему увидеть сцену и полностью понять нашу ситуацию сейчас.
Нет смысла откладывать решение этого вопроса. Демоны собираются вырваться из-под своей
печати, и я не верю, что семья Ци сможет справиться с этим бедствием в одиночку. — Владыка
вздохнул.

— Я понимаю.

Управляющая повернулась, чтобы посмотреть на Юаня и сказала: — Следуйте за мной.

Юань кивнул и последовал за управляющей, но они пошли не туда, как он ожидал. Вместо того
чтобы вернуться туда, откуда пришли, они пошли на другую сторону горы, где находилась
скрытая тропа.



Пройдя около получаса, они оказались перед входом в пещеру, от которой исходила зловещая
атмосфера.

— Прежде чем мы войдем внутрь, я должна предупредить вас, чтобы вы ничего не трогали, —
сказала ему управляющая.

— Не буду. — Он пообещал.

— Пойдемте.

Через минуту они вошли в пещеру и, пройдя ещё немного, наткнулись на другой вход, но от
него исходила угрожающая аура, из-за которой люди не хотели идти вперед.

Сделав глубокий вдох и проглотив свою нервозность, он последовал за управляющей в
закрытую зону по другую сторону входа.

— Это... — Тело Юаня сильно задрожало, когда он осознал, что увидел в этом месте, и это
лишило его дара речи.

Он почувствовал, как в нем вспыхнуло множество эмоций.

Шок, беспокойство, страх, беда, ужас и, прежде всего, бессилие.

***

Тем временем в семье Чу старшая Ци, которая была запечатана почти целый день, наконец-то
смогла вырваться из-под печати Юаня.

Вырвавшись из-под печати, она задыхалась, а её тело было мокрым от холодного пота.

— Этот маленький ублюдок! Как он мог так унизить меня?! Он держал меня запечатанной так
долго! Неужели в нем нет ни капли милосердия?! — Она ругалась тихим голосом.

Несмотря на то, что она была запечатана, она была в полном сознании и бодрствовала.
Казалось, что она находится в длительном сонном параличе, и что бы она ни делала, она не
могла освободиться от печати.

Со временем она все больше и больше беспокоилась о том, что останется запечатанной
навсегда.

— С-старшая Ци! Вы в порядке?!



Кто-то из семьи Чу находился там, чтобы следить за её состоянием, и он сразу же подошел к
ней, когда заметил ситуацию.

— Что сейчас происходит?! Где Юань и Люсян?! — крикнула она сердитым голосом.

— Они ушли вчера, устроив хаос в семье. Юань даже искалечил культивацию мастера. —
Мужчина объяснил ей ситуацию.

— Что?! Он искалечил Чу Шицзяня?! Как безжалостно! — Старшая Ци задрожала от страха,
узнав эту информацию, и её мысли о мести быстро оборвались.

«Этот человек безжалостен и опасен! Если я буду с ним шутить, он может убить меня!» —
Старшая Ци считала, что если Юань мог оставить её запечатанной, готов покалечить Чу
Шицзяня, то он также способен убить её!

— Где сейчас Чу Шицзянь? Отведи меня к нему, — сказала старшая Ци мужчине.

— Сейчас же!

Через некоторое время они пришли в комнату Чу Шицзяня, где хозяин комнаты лежал в
постели с больным и хрупким видом, а его жена и дети были вокруг него, почти как у
смертного одра.

— Старшая Ци... Слава небесам, что с тобой всё в порядке, — сказал Чу Шицзянь с
облегчением, увидев её лицо.

— Я волновался, что ты умерла, и всю ночь думал, как сообщить эту новость твоей семье.

— А что насчет тебя? Ты выглядишь так, будто находишься на смертном одре, — сказала ему
старшая Ци.

— Я в порядке... Из-за того, что я внезапно потерял всю свою культивацию, моё тело стало
хрупким и жалким. Однако я не собираюсь умирать. Через несколько месяцев я полностью
восстановлюсь, — сказал Чу Шицзянь.

— Приятно слышать. Но что ты собираешься делать теперь? Ты собираешься мстить? —
спросила его старший Ци.

— Ха-ха... Мстить? — Чу Шицзянь рассмеялся тихим и удрученным голосом.

— После потери культивации я перестал заботиться о многих вещах, и я понял, что больше не



могу чувствовать некоторые эмоции, почти как будто я потерял и их. Чего я добьюсь местью?
Верну ли я свою культивацию, если отомщу? Мне уже всё равно.

Старшая Ци потеряла дар речи. Неужели Чу Шицзянь действительно собирается принять эту
пощечину и ничего с ней не делать? Однако она немного понимала его чувства. В конце
концов, она тоже не решалась отомстить.

— Я понимаю. В любом случае, сейчас я вернусь к своей семье. Моя семья не может
успокоиться после инцидента в Нефритовом саду, и они считают, что скоро из-под печатей
вырвется ещё больше демонов. Если я вам понадоблюсь, отправьте мне сообщение, но я могу
быть недоступна в ближайшее время... — сказала старшая Ци.
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